
DARovAcIA zMLUvA č. 7092021

uzitvorená podl'a
§ 628 , íásl. ákona č, 40/1964 Zb. občian§ky zákonnik v znení neskoŇích predpi§ov

(ďalej len .Občian§ky zákonnft')

zmluvné §třany:

1. Darci: Ministerstvo zdíavotnicwaSlovenskej republiky

2.

1.

Sídlo: Limbová 2. 831 0l Bratislava

Ičo: o0l65565

Z8§aúpené| MUDr. Marek Kíajčí, minister

(ďalej len ,,Darcď')

a

Obdarovaný: Nemocnica s poliklinikou Myjava so sidlom v Myjave

Sídlo: Staromyjavská 712159,907 Ol Myjava

Zistúpený: MUD!. Henřich Gašparik, PhD., ňaditeť

Ičo: 006l072l

(ďalej len,,Obdarovaný")

lz^lyiýaJtl po yáoínnej dohode tuto darovaciu zmlurrr (ďalej ako ,,Zmluvď'), ktorou
sa bezodplabre prevádza vlastníctvo hnutel'ných vecí štitu, v správe Ministeťsfua
zdravotníctva Slovenskej republiky do vlastnictva Obdarovaného, podťa § 36c ods.3
ztkona č.6'l12020 Z. z. o niektonich mimoriadnych opatreniach vo finančnej oblasti v
súvi§losti so šírením nebezpečnej nákazlivej l'udskej choroby CoVID-l9 v zneni
neskoŇích predpisov (ďalej len ,,zákon o mimoňadnych opatreniach"), na ziktade
uvedených všeob€cne ávlizných právnych predpisov a nasledovných dohodnutých
podmienok.

I.
Předmet drřovrcej zmluw

Darcaje vla§tníkom daru, ktorý bezodplatne prenecháva obdarovanému. Ide o hnuterný
majetok štátu špecifikovaný v čláúku l. bode 2 tejto Zmluvy. OMarovaný tento dar
pňjíma.

Predmet zmlury je liek v zmysle zákona č . 362120|l Z. z. o liekoch a zdravotníckych
pomóckach a o zmene a doplneni niektorých zákonov (ďalej len ,,zikon ě. 362D0| l Z.
z. o liekoch"), špecifikovaný nasledovne:
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II.
Podmietrky i účel darovania

l. S ohl'adom na pretrvávajúcu globálnu pandémiu ochorenia CovID-lg síó§obenú
virusom SARS-CoV-2, ktorá sa bezprostredne dotýka aj občanov Slovenskej republiky,
móže obdařovaný použit' dar výlučne v súvislosti s ochorením covlD-l9 na účely
ochrany verejného zdravia pred šírením ocholenia COVID-I9.

2. Za použitie d€Úll v zmysle ustanovení tejto zmlulry a zákona č. 362120ll Z. z. o l|ekoch
zodpovedá výlučne Obdarovaný,

3. Obdarovaný nie je opnivnený použiť dar na iný účel, než ktoď je uvedený v tejto
zmluve.

4- Obdarovaný sa ?Aýázuje nakladať s darom v súlade s dokumentmi zverejnenými
a dostupnými na webovej adrese: https://www.sukl.skóuxuýdocs/Ir4edia/COvlD-
19 Vaccine_AstraZeneca_SPc_Zdravotnici.pdf á
hltDs://u,§,ll,.health_gov.sk/Zdroje?lSouceslcovid_ 1g/Dokwnetťy,,]r4etodika-
Vakcinacia-^strazeneca.pdl'.

I.
Spósob a podmienky po§kytnutia daru

l. obdarovaný nadobudne vlastnícke právo k daru okamihom p.evzatia dalu. T]ímto
okamihom na Obdarovaného ziiLroveň prechádza aj nebezpečenstvo škody na dare.

2. Dodánie predmefu Zmlwy Obdarovanému sa uskutoční postupne v častiach na základe
žiadosti formou e-mailu, s uvedením požadovaného íírnožstva, miesta a termínu
dodania predmetu Zmlulry. Zmluvné strany sa dohodli, že Darca je opnivnený
jednostranne zmenit' množstvo a termín dodania pledmetu Zmluvy odlišne od
objednávky, o čom je povinný obdarovaného pisomne bezodkladne informovať.
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PŤevzatie daru potvrdi obdarcvaný podpisom pisomného preberacieho protokolu,
ktorého vzor tvod pdlohu č. l tejto Zmluvy.

Preberaci protokol bude ryhotovený v štyroch (4) rovnopisoch. Dva (2) rolnopisy
prebfiacieho protokolu bezodkladne obdarovaný doruči po ich vyhotoveni na adlesu
sídla Darcu.
v pdpade nespotrebovania daru na úěel, na ktorý bol podra tejto zínluly posk},tnutý, je
Obdarovaný povinný dar najneskór pred uplynutim 50 % doby exspirácie uvedenej pri
jednotlivých baleniach predmetu daru bezodkladne vrritiť Darcovi .

Distribúciu lieku zabezpečí Darca prostTedníctvom tretieho subjektu opávneného podl'a
zikor'a č.362120l| Z. z. o liekoch.

lv.
Próva & povinúo§ti zúluvných str"án

Zmluvné strany rryhlasujú, že s uzatvoIenim a plnením tejto Zmluly nie sú spojené
žiadne služby alebo protislužby, či iné výhody n€ž tie, ktoré §ú vý§lovne uvedené v tejto
Zmluve.

Zmluvné strany tiež vyhlasujú, že Darca daruje dal v zmysle tejto zmluvy liýlučne na
účel uvedený v tejto Zmluve,

Zmluvné strany sa dohodli, že Darcaje opnívnený posk},tnút' alebo spdstupniť tretím
osobrim informricie týkajúce sa pŤedmefu tejto Zmlur7, vrátane údajov o obdarovanom
a informácií o predmete tejto Zmlury. Zmluvné strany sa tiež dohodli, že Darca je
oprávnený uvedené informácie zverejniť, a to aj na \ir'ebovej stránke patriacej Darcovi
alebo na akejkolvek inej webovej stnttke na účely plnenia povinno§ti Darcu
ustanovených všeobecne 26ý iun,ýni pl áý nymi predpisrni.

oMarovaný sa zavázuje zbierať a uchovávat' štatistické údaje o použiti predmetu tejto
Zmluvy a posk}tnúť ich DaŤcovi na požiadanie bez zb,točného odkladu. obdarovaný
sa zAyiizlje pri zbierani, uchovávani a poskyovani štatistických údajov dodržiavat'
ustanovenia prislušných všeobecne áviizných pnivnych predpi§ov Slovenskej
republiky a všeobecne áviizítých přávnych aktov Európskej tirrie upralrujúcich ochranu
osobných údajov, v súvislosti s plnením tejto zmlury nespdstupniť ani neposk}.tnút'
žiadne osobné údaje, ak by to bolo v rozpole s právnymi predpismi a pnívnFni akimi.
Rovnako sa Obdarovaný a Darca zaviizujú zabezpeěiť, aby akékoťvek osobné údaje,
ktoé použijú al€bo ziskajú v súvislosti s plnením tejto zrrrluvy, boli spracúvané
(vrátane, ak je to potrebné, ziskania prislušného sriúrlasu od dotknuqých osób) spósobom
vyžadovan;ým právnymi predpismi a právnymi aktmi.

obdarovanýje pri plnení tejto zmlury a pň použití daru na účely uvedené v tEto zmluve
viazaný všeobecne záýáznýíni právnymi predpismi platnými a účinnými na uzemí
Slovenskej republiky.

OMalovaný sa zAýáz|rje s Darom nakladať v súlade s príslušnými ustanoveniami
zÁkona ě. 362/201l Z- z. o liekoch a so všetkými všeobecne ávžiznými pnivnymi
predpismi upravujúcimi nakladanie s liekom a tak, aby boli dodržané všetky podmienky
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uv€dené v platnom súhme charakteristických vlastností lieku, ktorý je predmetom dalu.
obdarovaný sa zavázuje najmá:

a) zabezpečiť uchovanie a výdaj daru pro§trednictvom oprávnených osób podla zikona
č.362120ll Z. z. o liekoch;

b) zabezpečit' uchovávanie a nakladanie s darom tak, aby boli splnené požiadavky na
spávnu lekáronskú prax;

c) zábezpďit' uchovávanie daru tak, aby boli dodržané podmieŇy skladovania určené
výrobcom;

d) zabezpďit' uchovávanie daru pň teplote učenej qýrobcom v platnom sriůme
chaťakteristických vlastností lieku;

e) zabezpďiť manipuláciu s darom a použitie daru v súlade s plalným $júmom
charakteňstických vla§tností lieku.

záverečné ustanovenia

Táto Zmluvaje uzatvorená v právnom režime § 5a ods. 5 pism. k) znkol\^ ě.2ll/20oo
Z. z. o slobodnom pístupe k informáciám a o zrnene a doplnení niektoných zákonov
(zákon o slobode informácii) v znení neskoršich predpisov za účelom zabezpďenia
hospodárskej mobiliácie a nebude sa zverejňovať v Centrálnom registri zrnlúv Úradu
vlády Slovenskej republiky. Platnost'a účinnost'nadobudne dňomjej podpisania oboma
zmluvn:ými stranami.

Táto Zmluva sa vyhotovuje v štyroch (4) originálnych rovnopisoch, pričom Darca si
ponechá dva (2) rovnopisy a Obdarovaný si ponechá dva (2) rovnopisy.

Akékolvek dodatky alebo zmeny tejto Zmluvy sú platné len v pisomnej forme, po ich
odsúhlasení a podpísaní oboma zmluvn]ými stranami.

Pokial by ktorékolvek ustanoveni€ tejto Zmluvy bolo alebo by sa stalo neplatným alebo
neúčinným, či už úplne alebo len sčasti, ostatné u§tanovenia tejto Zmlu}y, ktoqirh sa
neplatnosť alebo neúčirmosť priamo netýka,lým nie sú dotknuté a osávajú nad'alej v
platnosti a účinno§ti. Zmluvné strany sa Zíroveň v takomto pňpade zalt'áztljít bez
zb}točného odkladu nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie Zmluvy takým,
ktoré bude platné a účinné a ktoíe bude v čo možno najváčšej možnej miere zodpovedať
vóli a úmyslu zmluvných stnín vyjadreným v neplatnom alebo neúčinnom ustanoveni.
Ak to nebude prá\Ťre možné, na úpravrr vďahu medzi zmluvn]imi střanami sa použije
taká platná právna úprava, ktorá sa svojou povahou čo možno najviac približuje účelu a
obsahu tejto Zmluvy.
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5. Zmluvné strany vyhla§ujú, že ich zínluvní sloboda nebola žiadnym spósobom
obmedze&á a že túto zmluvu neuza\Ťeli v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok a
ani v omyle.



Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spósobilé na právne ri&ony, že text t€jto zmlulT
je určiqím a zozumitetným vyjadrením ich vážnej a slobodnej vóle blť ňou viazané, a
že si túto Zmluvu predjej podpísaním prečítali, tejto v celom Ťozsahu porozurneli a na
znak súhlasu s jej obsahom k nej pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.

V Bratislave, r

Za Daro-.

MUDI. Marek IGajčí
minister

_ 
.pFTFR 

STACHURA

iJomník

- ^^ .n),l

za obdalo\-nél.*

J




